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Supplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Plant:
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage logation:
Joma-Polytec CGmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via del Ciclamini 4 Shipping terms: 00t
freight Forwrder: 60346
Hofelstrafte 17-19 70026 MODUGNC (BARI) ~Name: ) Abheclung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 1.245,536
Weight:
Delivery Note Relerence Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
‘LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Gustomer Capacity
194652409 2517054000 7.200,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003823401
21.11,2019 23801 SCHUTZKAPPE
1 #_ 5 TBA-5200821 1 - M7471 2.400,00
2 25 TBA-520945 40 - M7213  DPE 60,00
3 5%9 TBA~-520922 J&ozgg [183 1 - M7472 % b
4 TRA-520921 : 1 - M7471 oK ¥ 2.400,00
5 TBA-520945 - 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 njszo-?q»( 5804 1 - M7472
7 TBA-520821 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520845 40 - M7213 60,00
9 TBA-5200922 1 - M7472
19465210 2510602101 3.200,00 piece S C008017_MIP_1 B 550003862401
21.11.2019 29802 KXUHLWASSERSTUTZEN VST. P >
1 TBA-520821 o~ 1 - M7471 y 1.600,00
2 ‘ﬁmg 4315 ,ARQ?,HDCL?? 20 - M7282 lz ?ﬂ 80,00
3 TRA-520922 SD-D"(Q{P)%D 1 - M7472 &K 5
4 TBA-520921 q 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 -~ M7472
19465211 2510602201 3.600,00 piece 8 C008017_MIP_1 B 550003962601
21.11.2019 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 1 - M7471 Pg& 1.200,00
2 4315 .4802,'50[;?0 20 - w282 60,00
3 (5983  Tea-520922 1 - M7472 oD S
4 TBA-520521 - %06 1 - m7471 &K 1.200,00
5 4315 Seof{4 5 20 - M7282 60, 00
& TBA-520922 1 - M7472
7 TBaA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
19465212 2510175801 8.000,00 piece S 550003562002
21.11.2019 29911 VERSCHLESSS‘I‘OPFEN AP50
i PBA-520921 by 1l - M7471 8.000,00
2 |54, 315 L8501 11 20 - M7282 oy pers 400,00
3 TBA-520922 Soo €14 8oy 1 - M7472
19465213 2517603002 6.000,00 piece S €004221_Ccp_3 B 550003895101
21,11.2019% 29912 vsascnmg)ssmen LOBD
1 TBA-52092. (2] z_ 1 - mM7471 6.000,00
2 4’5‘(3}{3 TBA-520945 /3925 L 40 - M7213 9&?‘5 150,00
3 TBA-520922  Goo §04 58448 1 - 7472
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Mittente N° partita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No.
21-NDY-2019

JOMA-RFOLYTEC GMBH .

- :
HOEFELSTR. 17 -~
D~72411 BODELSHAUSENM

lcndlirizzu deldlctrrngo di carico {di ritiro) ggine dg trasporto
ollection address er code
RNM-EC-1557775

Condizloni di trasporto/Delivery tems | Indirizze terminale
Terminal address

[Janadn, [jhaibia | py  FREIGHT GMBH

ggﬁ%it:;h e;; -FD'Eithz.WA D zd&g}:gam D m sdlfoe%analu RENN I NBEN
i inme | INDUSTRIESTRASSE 28
[l aewgd | D-71278 RENNINGEN

MAGNA PT 8.P.A., PLANT MODUGNO [Jéésps [Jiamams) Tels+49 / 7159 9340

a Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 aies
I~70026 MODUEND EXW

Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal referance

Indirizzo di consegna della merce » ”
Delivery address yes 1
Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for Insurance
Mol IMP-~TNW-711E81
Terminal di ariva Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 33 / B0 53215811

Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight In kg Value {with currency)

,/’( FARTS 1246, 0
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Note

ivery

{remains with cansignee at delivery)

Del

Pesp tassahile in ki Totale peso Jordo in ki
EX WORKS Payahle weight in Eg Total gross weight inkg
= - - oy
Din. X anx anx on= e 1"9 M 0. 00 15 £80. 0G 1246. 0
Richiesta particolari / Special cansignments
4
Istruzloni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
1
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORFANT p— w i Timbra & fina detmiffentes ™ @ i
Collection at sender Delivery to consignes Acrording to CMR, transpost damages have to be noted on the bansfngéf’d r‘ E | Stampand signature of senderes 2alfale
upon delivery of the consignment. Damages not visikle extemally shatidbe notifiedan | ° |, By R v r\)
Data { Date Data / Date yriting to the responsible EUROCGNNECT terminl within 7 days afteqtieivald Cictul. dath, 572~ 70023 Kowdgno {Li
Orarip /Time Orario / Time a
2.3 NCV 2019
Firma dell’autista £ Driver’s signature grmai del destiinatan'n gom? di chi firma in si,tlamlf]atello )
. o) ) 4 t . -
ansignee’s signature ‘onsignee’s name in block letters -":‘{u ropnshva d
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